
ISO 9001:2015 / ATEX

Mode d’emploi : PSN-TDN-LWL-OP

Multifonctionnelle O/E-Transducteur, Boîtier M18

1258

II 3(2)G Ex nA [op is Gb] IIB T4 Gc
II 3(2)D Ex tc [op is Db] IIA T135°C Dc

RECOGNIZED BY UNDERWRI-
TER’S LABORATORIES INC. ONLY
AS TO NON-SPARKING SAFETY
FOR USE IN CL I, DIVISION 2, GRP
CD, T4A
File No.E300158

— Fonction réglable entre la détection dynamique de la vitesse de
rotation, y compris le test de faisabilité, et l’utilisation comme
détecteur de proximité pour la détection statique de l’aiguille

— Simple adaptation de fibre optique en plastique
— Court vitesse de réaction et une sensibilité très élevée, détec-

tion d’aiguille
— Pour utilisation en CL I, DIVISION 2, GRP CD, T4A
— Pour utilisation en Ex zones 2 et 22. Rayonnement optique peut

opérer en Ex zones 1 et 21
— Laser émetteur rouge visible, 650nm

Produit pour

Données techniques

Type
PSN-TDN-LWL-OP / E34010034

Mode de protection gaz II 3(2)G Ex nA [op is Gb] IIB T4 Gc

Mode de protection poussières II 3(2)D Ex tc [op is Db] IIA T135°C Dc

Pour utilisation en Hazardous Locations CL I, DIVISION 2, GRP CD, T4A

Pour utilisation en Ex zones Zones (1), 2, (21), 22

Classe Laser Classe II, 650nm rouge, Po <= 1mW, puissance optique stabilisée

Intensité du rayonnement optique maximale <15mW

Intensité du rayonnement optique maximale <= 5mW/mm2

Type de sortie 1 x bouton-poussoir, résistant aux courts-circuits, maximum 10mA

Pente du signal <= 1us

Impédance de sortie maximum 150Ω

Degré d’encrassement 4

Désignation, selon EN 60947-5-1/2 R3A18CS2

Tension d’alimentation nominale, Ue 24VDC

Tension maximum absolu, Um 30VDC

Consommation courant 70mA

Puissance absorbée maximum 1.9W @ Tamb = 50°C

Tension maximum absolu, Um 70mA

Fréquence (Mode de compte-tours) : 0,01kHz - 10kHzNote 1

Type d’entrée 1 x choix de fonction, PNP compatible

Boîtier M18, laiton nickelé

Classe de protection du boîtier IP67 (avec FO monté et connecteur de câble monté), selon EN 60529

Température d’utilisation Tamb 0°C jusqu’à +50°C

Température de stockage –20°C jusqu’à +80°C

Humidité relative 15% ... 90%, sans condensation

Résistance aux chocs et aux vibrations Vibration : 30g de 20Hz à 2kHz. Chocs : 100g pendant 3ms

Connecteur, électrique Connecteur mâle M12, Lumberg type : RSF 5, 5 pôles

Connections, fibres optiques Raccord a vis, sans accessoire supplémentaire

Serrage préconisé pour vissage des fibre
optique

0.8Nm ... 1.5Nm

Admissible longueur de fibre optique Dépendante du type et montage des POF

Accessoires

inclus pas inclus

— 2x écrous M18
— 1x Serrure de sécurité, à monter sur le câble de connexion, pour

verrouiller la connexion. (plastique noir)
— 1x Étiquette d’avertissement ”WARNING - Explosion Hazard - Do

Not Disconnect While Circuit Is Live Unless Area Is Known To Be
Non-Hazardous”, autocollante, à coller sur le connecteur du câble.

— 1x Housse de protection, en capteur.

— Câble de raccordement unipo-
laire avec mise à la terre, Lum-
berg M12/5P droit (type : RKTS
5-298/..M) ou à angle droit (type :
RKWTH 5-298/..M)

Notes
Note 1 : La limite pratique dépend du type fibre optique, la position et l’état de la disque réflecteur. Sous

condition normale env. 100’000 min-1

Marquage ATEX

1258 Fabricant avec adresse

Typ : PSN-TDN-LWL-OP Caractéristique selon tableau

Gaz : II 3(2)G Ex nA [op is Gb] IIB T4 Gc Poussières : II 3(2)D Ex tc [op is Db] IIA T135°CDc

ATEX : Déclaration du fabricant selon Directive ATEX
2014/34/EU

Test report : IECEx CH/SEV/ExTR18.0030/00

Tamb : 0°C jusqu’à +50°C

Date de production : Chiffres 5 à 8 du numéro de série (année/semaine
calendaire)

Mode Sélection = 0V ou pas connecté
+24VDC

0V

Disque réflecteur en repos : Sortie

en état ”H” ou ”L”

Disque réflecteur tournant : Impulsion de sortie

correspondant au nombre de tours

Disque réflecteur en repos : Disque réflecteur tournant :

Mode Sélection = +24VCC
Aiguille reconnue :

Sortie = H(+24V)

Aiguille non reconnue :

Sortie = L (0V)

+24VDC

0V
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Sortie / Branchement

+24VCC = Aiguille

R 150Ω

R 150Ω

Mode Sélection

-/NC = Compte-tours

+24VDC

OUT

PNP

-

NPN

2 1

3 45

1 : +24VDC

2 : Entrée Choix fonction

3 : 0V

4 : Sortie

5 : Protection de terre PE

Connecteur mâle M12,
Lumberg type : RSF 5,
5 pôles

Dimensions

M
1
8
x
1

68

environ 132

119

13

Connecteur mâle

M12, Lumberg type :

RSF 5, 5 pôles

Écrou moleté

pour fixation

des fibre

optique

L’écrou cranté pour la fixation du boîtier doit être vissé UNIQUEMENT lorsque le boîtier est inséré !

38 4.1 2.5
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Capot de

protection

Capot de protection

pour connexion fibres

Modèle PSN-TDN-LWL-OP cap-

teur optoélectronique

Dispositif de câblage de champ NON
COMBUSTIBLE correspondant

ZONE SANS RISQUEDANGEREUX (CLASSÉ) LOCATIONS :
CL I, DIVISION 2, GRP CD, T4A

Schémas de contrôle des environnements dangereux :

1. paramètres du circuit non allumé ; Modèle PSN-TDN-LWL-OP

Vmax = 30VDC Voc = 30VDC

Imax = 75mA Isc = 75mA

Ci = 0 Ca = 0

Li = 0 La = 0

Pi = 2070mW

3. si les paramètres électriques du câble ne sont pas connus, les valeurs
suivantes doivent être utilisées :
Capacité partielle : 60 pF / ft, inductive : 0,70 uH / ft

2. les appareils de câblage de champ non allumé associés sélectionnés doivent
répondre aux exigences suivantes : Alimentation électrique de classe 2.

Voc <= Vmax

Isc <= Imax

Ca >= Ci + Ccable

La >= Li + Lcable

Vmax >= Voc

Imax >= Isc

Ci + Ccable <= Ca

Li + Lcable <= La

4. le câblage d’alimentation, d’entrée et de sortie doit être connecté conformément aux méthodes de câblage de la classe I, division 2 - article 510 - 4(b) du
NEC/NFPA 70 ou pour une installation au Canada telle que spécifiée dans la section 18-152 et en accord avec les autorités compétentes.

Manuel d’utilisation / Déclaration de conformité CE

LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION POUR LES ENDROITS DANGEREUX :

A. ”AVERTISSEMENT - DANGER D’EXPLOSION - LE REMPLACEMENT DE COMPO-

SANTS PEUT IMPOSER UNE ADAPTATION A LA CLASSE I, DIVISION 2. ”

B : ”AVERTISSEMENT - DANGER D’EXPLOSION - DANS LES LIEUX DANGEREUX

ÉTEINDRE L’ÉNERGIE AVANT DE REMPLACER OU CÂBLER LES MODULES. ”

C. ”AVERTISSEMENT - DANGER D’EXPLOSION - NE PAS DÉCONNECTER L’UNITÉ JUS-

QU’À CE QUE L’ÉLECTRICITÉ SOIT ÉTEINTE OU QUE LA ZONE D’UTILISATION SOIT

DANGEREUSE.”

La méthode de connexion indiquée dans le plan de contrôle doit être respectée. La liaison

d’équipotentialité locale doit être assurée. L’égalisation de la tension doit être assurée de ma-

nière permanente et résistante à la corrosion par la connexion 5 et le revêtement du câble. La

connexion PE et la fiche du capteur sont fermement reliées au boîtier. Seuls les câbles de rac-

cordement à douille moulée des types Lumberg RKTS 5-298/..M (version droite) ou RKWTH

5-298/..M (version coudée) peuvent être utilisés. Les câbles doivent être posés ou protégés de

manière à ne pas pouvoir être endommagés. L’extrémité du câble doit être posée à l’intérieur

de la zone Ex dans des boîtes Ex certifiées ou à l’extérieur de la zone Ex. Le câble doit égale-

ment être posé dans des chaînes de traction de manière à ce qu’aucune contrainte de traction

ne puisse se produire au niveau des connexions. À l’exception des pièces d’origine, aucun

dispositif supplémentaire qui concentre le faisceau lumineux ne peut être utilisé. La fiche ne

peut être connectée ou déconnectée que lorsque le câble de connexion n’est pas sous tension.

Lors de l’installation de l’appareil, le fusible de déconnexion joint doit être installé. L’étiquette

d’avertissement ci-jointe ”WARNING - Explosion Hazard - Do Not Disconnect While Circuit Is

Live Unless Area Is Known To Be Non-Hazardous” doit être apposée sur la boîte de jonction du

câble de raccordement. Dans les zones exposées à la poussière, les protections anti-poussière

de la prise et du FOP doivent être installées si la prise ou le FOP n’est pas installé.
Réglementations d’installation supplémentaire concernant ATEX :

Le convertisseur O / E de type PSN-TDN-LWL-OP n’est applicable que dans les zones Ex 2

et 22. Le rayonnement optique limité peut pénétrer dans les zones dangereuses 1, 2, 21, 22

par des fibres optiques certifiées. Il est nécessaire de tenir compte des règles et réglemen-

tations internationales et nationales en vigueur (EN 60079-14). La tension d’entrée nominale

maximale Um = 30VDC ne doit pas être dépassée.
Prescriptions de montage générale

Ne pas dépasser les valeurs maximales du capteur. Les connexions électriques doivent cor-

respondre exactement aux spécifications du schéma de connexion. Le conducteur de blindage

du câble doit être raccourci. Le conducteur du câble doit être relié à une terre de protection de

grande surface. Les câbles de raccordement ne doivent pas être posés parallèlement aux

câbles haute tension. Les convertisseurs O/E doivent être montés de manière stable et ther-

moconductrice.
Fonction ”compte-tours” : (Entrée Mode Sélection = 0V)

Le changement de l’intensité de la lumière Laser réfléchi par le disque réflecteur tournant,

provoque le changement de la sortie.
Fonction ”détection d’aiguille” : (Mode Sélection = +24V)

Dans la fonction de détection de l’aiguille, le capteur fonctionne comme une sonde optique. Si

la lumière est réfléchie par l’aiguille principale, la sortie passe à +24VDC.

Si l’écartement des aiguilles se trouve devant le FOP, la sortie passe à 0V.
Montage des fibres optiques (POF)

ATTENTION : L’écrou cranté pour la fixation du POF ne doit être vissé que lorsque le POF est

monté ! Le capteur ne doit pas être mis en service sans fibre optique montée. La fibre optique

doit être manipulée avec précaution. Utilisez le cutter spécial ou un outil professionnel pour

couper la fibre optique. Après avoir coupé, poussez bien les fibres dans l’adaptateur et fixez

l’écrou d’articulation. La longueurmaximale de la fibre optique dépend du type et de l’adaptation

du FOP. La sécurité de fonctionnement du capteur est assurée par l’état du disque marqueur et

la préparation minutieuse des fibres optiques. La fibre optique ne doit pas être pliée ou ache-

minée avec un petit rayon. Les fibres optiques pliées ou mal acheminées entraînent une grave

dégradation des performances. Évitez la dégradation des performances et l’usure en montant

la fibre optique de manière fonctionnelle.

Entretien

Protéger l’adaptateur de fibre optique du capteur et les câbles de fibre optique de la contami-

nation. Les appareils ne peuvent être réparés ou entretenus que par le fabricant.
Prescriptions de sécurité concerne surface de boîtier chaud!

A une température ambiante de +50°C, l’auto-échauffement ΔT du capteur peut at-

teindre 25K. Débranchez le capteur de l’alimentation électrique et laissez-le refroidir

avant de le toucher.

Prescriptions de sécurité pour l’installation Laser classe 2

Pour le montage, mise en service et l’utilisation des normes ”Sécurité Laser” EN

60825-1/-2, chap. 12.5.1/12.6.2 sont à respecter. Ne pas regarder la source lumi-

neuse ! Laser classe 2, mesuré sans fibre optique.
Consignes générales de sécurité

AVERTISSEMENT - RISQUE D’EXPLOSION - DANS LES ENDROITS DANGEREUX, COU-

PEZ LE COURANTAVANT DE REMPLACER OU DE CÂBLER LES MODULES. NE DÉCON-

NECTER L’APPAREIL QU’APRÈS AVOIR COUPÉ LE COURANT OU QUE LA ZONE DE

FONCTIONNEMENT SOIT SÛRE. Avant de remplacer ou de câbler le capteur dans l’endroit

dangereux, débranchez l’alimentation électrique. Ne débranchez pas l’appareil du secteur à

moins que l’alimentation électrique n’ait été coupée ou que la zone ne soit pas connue pour être

dangereuse. Le montage du capteur dans des endroits poussiéreux sans câble solide ni capu-

chon de protection présente un risque élevé d’inflammation. Les capteurs ne doivent pas être

utilisés pour la prévention des accidents ! Dans le pire des cas, la production peut changer à tout

moment ! Lors de l’installation et de l’utilisation du capteur, les réglementations internationales

et nationales en vigueur doivent être respectées : EN 60079-14, Directive unique 1999/92/CE,

UL 508, UL1604, UL2279 Équipement de sécurité anti-étincelles pour utilisation en CL I, Di-

vision 2, GRP-CD, emplacements dangereux (classés). Le capteur et la fibre optique sont

conformes aux normes suivantes : UL61010-1, ANSI/ISA12.12.01-2013, UL2279, UL1604,

UL508, CAN/CSA C22.2 No.213-M1987, EN60079-0:2012, EN60079-15:2010, EN60079-

28:2007, EN60079-31:2010, EN60825-1:2006, EN60825-2:2004, EN61000-6-1/-2, EN61000-

6-3/4, EN60529:2014, Directive ATEX 2014/34/EU, Directive machines 2006/42/EC, Directive

CEM 2014/30/EU, Directive RoHS 2011/65/EU
Généralités, élimination

Nous nous réservons le droit de modifier notre équipement. Le capteur est construit pour être

aussi respectueux de l’environnement que possible. Il ne contient aucune substance nocive

pour l’environnement. Un minimum d’énergie et de ressources est consommé lors de la fabri-

cation et de l’exploitation. Les équipements irréparables ou qui ne sont plus utilisés doivent

être éliminés conformément à la réglementation en vigueur.
Déclaration EU de conformité
UL Reconnu : N° de dossier E300158. Le type de capteur PSN-TDN-LWL-OP est conforme

aux exigences de la directive européenne 2014/35/UE et aux normes mentionnées ci-dessus

pour les II 3(2)G Ex nA [op is Gb] IIB T4 Gc et II 3(2)D Ex tc [op is Db] IIAT135°C Dc. Le capteur

ne fait pas l’objet d’un examen de type européen, mais d’une déclaration du fabricant confor-

mément à la directive 2014/34/UE. Le circuit optique (émetteur laser) du capteur est conforme

à la norme IEC60079-28 pour EPL Gb, Partial Report No. IECEx CH/SEV/ExTR18.0030/00,

Eurofins Electric & Electronic Product TestingAG, Luppmenstrasse 3, CH-8320 Fehraltorf Swit-

zerland. Certification ATEX de la qualité de fabrication des équipements Ex selon la directive

2014/34/UE, CE 1258. Numéro de certification : SEV 21 ATEX 4580.

Nous confirmons la conformité aux exigences essentielles de les directives et normes ci-dessus

et le respect des procédures du système de qualité ISO 9001:2015, avec le module ATEX „pro-

duction“.

Ehrendingen, 23.2.2023

Pablo Ledergerber, Matrix Elektronik AG
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